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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In het Strafwetboek wordt een artikel 192ter inge-
voegd, luidende:

«Art. 192ter. — § 1. Hij die, na tot een gevangenis-
straf van meer dan vijf jaar te zijn veroordeeld door
een rechtscollege van een lidstaat van de Europese
Unie wegens feiten bedoeld in de artikelen 160 tot 170,
173, 176 tot 178, 180 en 185 tot 187bis, één van deze
feiten opnieuw pleegt, kan worden veroordeeld met op-
sluiting van tien tot vijftien jaar indien dit feit een mis-
daad is die strafbaar is met opsluiting van vijf tot tien
jaar. Indien dit feit een misdaad is die strafbaar is met
opsluiting van tien tot vijftien jaar, kan hij worden ver-
oordeeld tot opsluiting van vijftien tot twintig jaar. Hij
wordt veroordeeld tot een opsluiting van minstens ze-
ventien jaar indien dit feit een misdaad is die strafbaar
is met opsluiting van vijftien tot twintig jaar.

§ 2. Hij die, na tot een gevangenisstraf van meer
dan vijf jaar te zijn veroordeeld door een rechtscollege
van een lidstaat van de Europese Unie wegens feiten
bedoeld in de artikelen 160 tot 170, 173, 176 tot 178,
180 en 185 tot 187bis, één van deze feiten opnieuw
pleegt, kan worden veroordeeld tot het dubbele van het
maximum van de straf, bij de wet op dit feit gesteld,
indien dit feit een wanbedrijf is.

§ 3. Hij die, na tot een gevangenisstraf van ten min-
ste een jaar te zijn veroordeeld door een rechtscollege
van een lidstaat van de Europese Unie wegens feiten
bedoeld in de artikelen 160 tot 170, 173, 176 tot 178,
180 en 185 tot 187bis, één van deze feiten opnieuw
pleegt, kan worden veroordeeld tot het dubbele van het
maximum van de straf, bij de wet op dit feit gesteld,
indien dit feit een wanbedrijf is.

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

Un article 192ter, libellé comme suit, est introduit
dans le Code pénal:

«Art. 192ter. — § 1er. Quiconque, ayant été condamné
à une peine d’emprisonnement de plus de cinq ans,
par une juridiction d’un Etat membre de l’Union euro-
péenne pour des faits visés aux articles 160 à 170,
173, 176 à 178, 180, et 185 à 187bis, aura commis à
nouveau un de ces faits, pourra être condamné à la
réclusion de dix ans à quinze ans, si ce fait est une
crime emportant la réclusion de cinq ans à dix ans. Si
ce fait est une crime emportant la réclusion de dix ans
à quinze ans, il pourra être condamné à la réclusion de
quinze ans à vingt ans. Il sera condamné à la réclusion
de dix-sept ans au moins, si ce fait est une crime em-
portant la réclusion de quinze ans à vingt ans.

§ 2. Quiconque, ayant été condamné à une peine
d’emprisonnement de plus de cinq ans, par une juridic-
tion d’un Etat membre de l’Union européenne pour des
faits visés aux articles 160 à 170, 173, 176 à 178, 180,
et 185 à 187bis, aura commis à nouveau un de ces
faits, pourra être condamné à une peine double du maxi-
mum porté par la loi contre ce fait, si ce fait est un
délit.

§ 3. Quiconque, ayant été condamné à une peine
d’emprisonnement d’un an au moins, par une juridic-
tion d’un Etat membre de l’Union européenne pour des
faits visés aux articles 160 à 170, 173, 176 à 178, 180,
et 185 à 187bis, aura commis à nouveau un de ces
faits, pourra être condamné à une peine double du maxi-
mum porté par la loi contre ce fait, si ce fait est un
délit.

Bruxelles, le 2 décembre 2004

Le président de la Chambre
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